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O que vai alcançar com este curso?
Vai aprender a falar, compreender, ler e escrever em situações do quotidiano, profissionais e sociais.

Este livro é adequado para estudo independente (com a app) ou para utilização com um professor.

Use vocabulário prático para o dia a dia e trabalho
Compreender a língua falada e escrita
Escrever e-mails, mensagens e textos profissionais curtos
Prepare-se para exames oficiais como CILS, CELI

Para quem é este livro?
Este livro foi concebido para profissionais adultos que procuram estrutura e progressos rápidos.

Cada aula segue uma estrutura clara:

1. Vocabulário e frases úteis
2. Diálogos e situações do quotidiano
3. Explicações gramaticais claras
4. Exercícios guiados com prática passo a passo
5. Leitura, escuta, fala e escrita

Uma lista completa de vocabulário e de conjugação de verbos está incluída no final do livro como
referência.

Autoavaliação - Nível A2

Compreensão auditiva: Consigo compreender frases e vocabulário comuns sobre temas pessoais.
Consigo captar os pontos principais em mensagens simples.
Leitura: Consigo ler textos curtos e simples e encontrar informações em materiais do quotidiano.
Interação oral: Consigo lidar com trocas curtas sobre temas familiares, embora tenha limitações
em manter conversas.
Produção Oral: Consigo descrever o meu passado, a minha família e o meu trabalho em termos
simples.
Escrita: Consigo escrever bilhetes curtos e cartas pessoais simples.

Como usar a aplicação coLanguage (áudio + autoavaliações)?
Digitalize o código QR de cada lição para aceder a áudio, vídeo, testes, treino de pronúncia e exercícios
interativos.

App:

https://app.colanguage.com/pt/italiano/programa/a2
 



Como utilizar este curso como professor?
Este curso oferece um programa completo alinhado ao CEFR com aproximadamente 60–80 horas de
ensino. Concebido para professores atarefados, as aulas estão prontas a usar e exigem tempo mínimo
de preparação.

Cada capítulo inclui:

Desenvolvimento de vocabulário estruturado
Prática comunicativa baseada em situações para contextos quotidianos e profissionais
Prática guiada de gramática
Tarefas integradas de leitura, audição, fala e escrita

Apoio visual de ensino para utilização online e em sala de aula
Digitalize o código QR em cada aula para aceder a materiais digitais que apoiem o ensino presencial:

Áudio, pronúncia e materiais em vídeo
Exercícios gramaticais extra e atividades de conversação
Imagens e suporte visual para prática de fala contextual
Copiar folhas de trabalho para o Google Docs ou ferramentas similares para prática de escrita em
tempo real

Gerir grupos, trabalhos de casa e preparação de aulas
Use o nosso portal de gestão escolar para organizar e apoiar os seus alunos:

Monitorizar o progresso dos alunos, desafios e resultados das correções
Enviar trabalhos de casa e materiais de preparação de aulas (com traduções) para grupos

Mais informações sobre ferramentas digitais: 

Avaliação e Avaliação - Nível A2

Alcance: Usa padrões e frases básicas para comunicação quotidiana simples
Precisão: Utiliza estruturas simples, mas comete erros básicos
Fluência: Pode falar em frases muito curtas com pausas
Interação: Consegue responder a perguntas, mas tem dificuldade em manter uma conversa
Coerência: Liga palavras com conectores básicos como "e", "mas"



Objectivos do currículo

# Situação Foco gramatical Verbos-chave

A2.1 Piani per le vacanze
Data alvo: __/__/_____

Expressar causa e propósito visitare

A2.2 Preparare i bagagli
Data alvo: __/__/_____

Os comparativos: maggiore, minore,
migliore, peggiore

dimenticare,
prepararsi

A2.3 Prenota il tuo alloggio
Data alvo: __/__/_____

Os usos bello, buono, bravo e bene cercare, confermare

A2.4 All'aeroporto e sull'aereo
Data alvo: __/__/_____

Os advérbios de quantidade seguire, atterrare

A2.5 Noleggia il tuo mezzo di
trasporto
Data alvo: __/__/_____

Os pronomes objeto direto cancellare,
controllare,
noleggiare

A2.6 In hotel
Data alvo: __/__/_____

Os pronomes objeto indireto riportare, iscriversi

A2.7 Come turista nella città
Data alvo: __/__/_____

O uso de ne decidere

A2.8 Vacanza disastrosa?
Data alvo: __/__/_____

Os pronomes indefinidos: 'qualcuno',
'qualcosa', 'nessuno'

rubare, pensare,
perdersi

A2.9 Burocrazia e pratiche
amministrative
Data alvo: __/__/_____

O passado próximo com particípios
irregulares

fare, presentare

A2.10 Hai sentito la notizia?
Data alvo: __/__/_____

O imperfeito: os verbos regulares
O imperfetto: os verbos irregulares

essere, avere, dare,
dire

A2.11 servizi di emergenza
Data alvo: __/__/_____

O mais-que-perfeito composto essere, avere,
prendere, salvare

A2.12 La mia esperienza
scolastica
Data alvo: __/__/_____

Imperfeito ou passado composto? insegnare, sapere,
capire

A2.13 In banca
Data alvo: __/__/_____

As expressões temporais: due giorni fa, la
settimana scorsa, due ore prima, ...

prelevare, ricevere,
trasferire

A2.14 Laurea universitaria
Data alvo: __/__/_____

As expressões temporais do imperfeito: ogni
giorno, sempre, spesso, ...

laurearsi, superare

A2.15 Il governo e le elezioni
Data alvo: __/__/_____

Os tempos do passado (resumo) parlare, votare,
informare

A2.16 Andare a un concerto
Data alvo: __/__/_____

O futuro simples venire, suonare,
ascoltare

A2.17 Visitare amici
Data alvo: __/__/_____

Superlativos absolutos: issimo, -issima, etc. invitare, donare,
vedere

A2.18 Visita la campagna
Data alvo: __/__/_____

O "si" impersonale trovare, allevare
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A2.19 Al campeggio
Data alvo: __/__/_____

As conjunções: "comunque, inoltre, pure,
infatti"

esistere, osservare,
mostrare

A2.20 Gita di famiglia allo zoo
Data alvo: __/__/_____

As conjunções 'nè...nè', 'sia…sia', 'o…o' ammirare

A2.21 Andare a fare una
passeggiata la domenica
Data alvo: __/__/_____

Expressar as emoções positivas e negativas scalare

A2.22 Igiene personale
Data alvo: __/__/_____

As expressões de tempo: durante, fino a,
appena, etc.

bagnarsi

A2.23 Corsi di hobby
Data alvo: __/__/_____

As expressões "ho bisogno di", "ho voglia di",
ecc.

partecipare,
esercitarsi, imparare

A2.24 Cibo da asporto
Data alvo: __/__/_____

Uso de "finire di", "cominciare a", "tornare a" assaggiare

A2.25 Cibo e abitudini salutari
Data alvo: __/__/_____

O 'che' relativo bere, mangiare,
dovere

A2.26 trasporto sostenibile
Data alvo: __/__/_____

Os adjetivos indefinidos: 'ogni', 'qualche',
'troppo', etc...

evitare

A2.27 Stili di abbigliamento e
moda
Data alvo: __/__/_____

As expressões de lugar: 'accanto', 'davanti',
'dentro', etc...

consigliare,
cambiarsi

A2.28 Esercizio fisico e stile di vita
Data alvo: __/__/_____

Os possessivos: il mio, la tua, i suoi, sollevare

A2.29 All'agenzia immobiliare
Data alvo: __/__/_____

O condicional presente
O período hipotético da realidade 2

andare, firmare,
rinnovare

A2.30 In biblioteca
Data alvo: __/__/_____

O condicional presente: os verbos
irregulares

prestare, ricercare

A2.31 Lista dei desideri
Data alvo: __/__/_____

Dar conselhos: "dovresti", "potresti" realizzare, sognare,
desiderare

A2.32 Piani familiari
Data alvo: __/__/_____

O gerúndio, as três conjugações creare, morire,
sposarsi

A2.33 La mia attività
Data alvo: __/__/_____

Expressões com 'ecco' e 'è' investire, guadagnare

A2.34 Andare in pensione
Data alvo: __/__/_____

A concordância entre os pronomes diretos e
o particípio passado

risparmiare

A2.35 Servizi e negozi locali
Data alvo: __/__/_____

Os pronomes combinados acquistare

A2.36 Dall'ufficio postale
all'email
Data alvo: __/__/_____

O infinito passado spedire

A2.37 Cercare lavoro
Data alvo: __/__/_____

O imperativo applicare
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A2.38 Colloquio di lavoro
Data alvo: __/__/_____

O imperativo negativo spiegare, assumere

A2.39 Lavoro di squadra
Data alvo: __/__/_____

O imperativo irregular collaborare

A2.40 Ufficio e riunioni
Data alvo: __/__/_____

O imperativo com os pronomes accettare

A2.41 Opinioni e negoziazioni
Data alvo: __/__/_____

O discurso indireto com o passato prossimo rifiutare, convincere,
credere

A2.42 Organizzazione e delega
Data alvo: __/__/_____

Expressões de concordância e discordância:
sono d'accordo, non sono d'accordo, ecc...

delegare, completare

A2.43 Lavoro da remoto o in
ufficio?
Data alvo: __/__/_____

Como expressar opiniões: secondo me, per
me, ecc...

lasciare, connettersi
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A2.1 Piani per le vacanze 

☐ Descrivi diversi tipi di vacanze e attività.
☐ Discuti i mezzi di trasporto utilizzati per raggiungere la tua destinazione di
viaggio
☐ Conosci le destinazioni turistiche comuni nel paese del tuo ospite.

 

La spiaggia (A praia) La guida turistica (O guia turístico)

Il mare (O mar) L'itinerario (O itinerário)

La montagna (A montanha) Il volo (O voo)

L'isola (A ilha) Visitare (Visitar)

La destinazione (O destino) Andare in vacanza (Ir de férias)

La crociera (O cruzeiro) Comprare un biglietto (Comprar um bilhete)

Il turista (O turista) Fare la valigia (Fazer as malas)

Il turismo (O turismo) Rilassato (Relaxado)

L'agenzia di viaggi (A agência de viagens)

1. Digitalize o código QR para ver o vídeo, ou leia o texto. (QR: Áudio)

In Italia ci sono molte destinazioni estive sul mare. Il Cilento è una meta tranquilla, con
parchi, spiagge e buona cucina grazie alla dieta mediterranea. Anche la Costiera Amalfitana
e il Golfo di Napoli sono molto richiesti, per vedere scogliere e calette raggiungibili in barca.
Sicilia e Sardegna restano famose, e aumentano i comuni con Bandiera Blu, per proteggere
l'ambiente.

Na Itália há muitos destinos de verão no mar. O Cilento é um destino tranquilo, com parques, praias e boa
gastronomia graças à dieta mediterrânea. Também a Costa Amalfitana e o Golfo de Nápoles são muito
procurados, para ver falésias e enseadas acessíveis de barco. Sicília e Sardenha continuam famosas, e
aumentam os municípios com Bandeira Azul, para proteger o meio ambiente.

1. Che cosa rende il Cilento un luogo ambito in estate?

a. Solo i grandi centri commerciali b. Solo la neve e le piste da sci 

c. Solo i trasporti in treno d. Storia, arte, parchi, spiagge e la dieta
mediterranea 

2. Come si può raggiungere alcune calette della Costiera Amalfitana?

a. Con la metropolitana b. Solo in barca 

c. Attraverso un lungo tunnel pedonale d. Solo in aereo 
1-d 2-b

 

2. Gramática: Expressar causa e propósito 

 
As expressões de causa indicam o motivo de uma ação; as expressões de
propósito indicam o objetivo de uma ação.

A2.1  Planos de férias 
Modulo 1  A viajar: para a natureza selvagem!
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Espressione di causa (Expressão
de causa)

Esempio (Exemplo)

Perché + verbo
Non siamo andati perché piove. (Não fomos porque está chovendo.)

Sono andato al mare perché amo nuotare. (Fui ao mar porque adoro
nadar.)

Per + sostantivo
Abbiamo fatto il viaggio per la cultura. (Fizemos a viagem pela cultura.)

Ho visitato Roma per interesse storico. (Visitei Roma por interesse
histórico.)

A causa di + sostantivo negativo

Il volo è in ritardo a causa di un problema. (O voo está atrasado por
causa de um problema.)

Non ho fatto la crociera a causa di problemi meteo. (Não fiz o cruzeiro
por causa de problemas meteorológicos.)

Espressione di proposito (
Expressão de propósito)

Esempio (Exemplo)

Per + infinito
Vado in spiaggia per prendere il sole (Vou à praia para apanhar sol)

Vado in vacanza per rilassarmi (Vou de férias para relaxar)

 

1. Non prendiamo la crociera _________________ Luca soffre il mal di mare.   (Não pegamos o cruzeiro
porque o Luca sofre de enjoo do mar.)  

a.   per  b.   per prendere  c.   perché  d.   a causa

2. Andiamo in montagna _________________ un po' di tranquillità.   (Vamos para a montanha para um
pouco de tranquilidade.)  

a.   perché  b.   per rilassarci  c.   per  d.   a causa di

1. perché 2. per

2. Rewrite the phrases (QR: IA+) 

1. (A causa di) Non prendo la macchina. Il traffico è troppo forte.
____________________________________________________________________________________________________
(Não pego o carro por causa do trânsito muito intenso.)

2. (Per + infinito) Studio italiano ogni sera. Voglio parlare con i colleghi in Italia.
____________________________________________________________________________________________________
(Estudo italiano todas as noites para poder falar com os colegas na Itália.)

3. (Perché) Non veniamo alla riunione. Abbiamo un altro impegno.
____________________________________________________________________________________________________
(Não vamos à reunião porque temos outro compromisso.)

1. Non prendo la macchina a causa del traffico troppo intenso. 2. Studio italiano ogni sera per poter parlare con i colleghi in
Italia. 3. Non veniamo alla riunione perché abbiamo un altro impegno.

 

A2.1  Planos de férias 
Modulo 1  A viajar: para a natureza selvagem!
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3.Exercícios

1. Associe os itens que têm um significado relacionado. 

a. Andare in vacanza 1. preparare i bagagli

b. Fare la valigia 2. per riposarmi

c. Comprare un biglietto 3. partire per le vacanze

d. per rilassarmi 4. acquistare un biglietto
a-3 b-1 c-4 d-2

2. Newsletter da agência de viagens: ideias para o feriado prolongado
(QR: Áudio)  
Preencha as lacunas: montagna, valigia, isola, guida turistica, destinazione, mare, itinerario

Newsletter - Idee per il ponte di primavera
Scopri tre proposte in Italia: weekend al (1) ____________________ in Puglia, trekking in (2)
____________________ in Trentino, oppure due giorni in un' (3) ____________________ (Elba) con traghetto.
Ogni (4) ____________________ include un (5) ____________________ semplice e una (6) ____________________
digitale.

Per arrivare puoi scegliere treno, volo o traghetto, in base al tempo e al budget. Prenota perché i
posti finiscono presto. Consiglio: fai la (7) ____________________ leggera per muoverti meglio e andare
in vacanza più rilassato.
Newsletter - Ideias para o feriado prolongado da primavera
Descubra três propostas na Itália: fim de semana no mar na Puglia, trekking na montanha no Trentino, ou então dois
dias numa ilha (Elba) com ferry. Cada destino inclui um itinerário simples e um guia turístico digital.

Para chegar, você pode escolher trem, voo ou ferry, conforme o tempo e o orçamento. Reserve porque as vagas
acabam cedo. Dica: faça uma mala leve para se deslocar melhor e viajar mais relaxado.

(1) mare, (2) montagna, (3) isola, (4) destinazione, (5) itinerario, (6) guida turistica, (7) valigia 

1. Quale tipo di vacanza scegli e come ci arrivi (treno, volo o traghetto)? Spiega perché.
____________________________________________________________________________________________________

3. Ouça o fragmento de áudio e escolha a resposta correta. (QR: Áudio) 

Verdadeiro Falso

 

1. La persona ha scelto come meta una località di montagna. ☐ ☐
2. Per organizzare il viaggio, chiede informazioni in un'agenzia di viaggi e
vuole verificare il percorso.

☐ ☐

3. Comprerà i biglietti dopo aver preparato la valigia. ☐ ☐
1-X 2-V 3-X

A2.1  Planos de férias 
Modulo 1  A viajar: para a natureza selvagem!
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4. Escolha a solução correta 

1. Ieri ____________________ Firenze perché volevo vedere i
musei con una guida turistica.

(Ontem visitei Florença porque queria ver os
museus com um guia turístico.)

a.   visitavo  b.   ho visitare  c.   ho visitato  d.   ha visitato 

2. L'estate scorsa ____________________ un'isola per rilassarci e
stare al mare.

(No verão passado, visitámos uma ilha para
relaxar e ficar à beira-mar.)

a.   abbiamo visitato  b.   abbiamo visitare  c.   visitavamo 

d.   avete visitato 

3. La mia collega ____________________ Napoli per lavoro e poi
ha comprato un biglietto per il treno.

(A minha colega visitou Nápoles a trabalho e
depois comprou um bilhete para o comboio.)

a.   ho visitato  b.   è visitata  c.   ha visitato  d.   visitava 

1. ho visitato 2. abbiamo visitato 3. ha visitato

5. Roleplay - diálogos (QR: Áudio) 

 In agenzia per il volo 

Sara (agente di
viaggi):

Buongiorno, in cosa posso aiutarla? Sta cercando una destinazione per le
vacanze?  
(Bom dia, em que posso ajudá-lo(a)? Você está procurando um destino para as férias?)

Marco (cliente): Sì, vorrei passare una settimana al mare, magari su un'isola: mi serve un volo
da Milano e poi un biglietto per il traghetto.  
(Sim, gostaria de passar uma semana no mar, talvez em uma ilha: preciso de um voo de
Milão e depois uma passagem para a balsa.)

Sara (agente di
viaggi):

Perfetto: preferisce Sardegna o Sicilia? Ho un volo diretto per Cagliari e posso
prepararle anche un itinerario con spiagge e qualche visita in città.  
(Perfeito: você prefere Sardenha ou Sicília? Tenho um voo direto para Cagliari e também
posso preparar um itinerário com praias e algumas visitas à cidade.)

Marco (cliente): La Sardegna va benissimo. Non voglio troppo turismo, voglio stare rilassato e
visitare solo un paio di posti.  
(A Sardenha está ótima. Não quero muito turismo, quero ficar relaxado e visitar só um
ou dois lugares.)

Sara (agente di
viaggi):

Allora le mando la proposta oggi: volo più traghetto e, se vuole, anche una
guida turistica dell'isola.  
(Então eu lhe envio a proposta hoje: voo mais balsa e, se você quiser, também um guia
turístico da ilha.)

1. Qual è la destinazione che interessa a Marco e perché?
____________________________________________________________________________________________________

A2.1  Planos de férias 
Modulo 1  A viajar: para a natureza selvagem!
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6. Falar: traduzir e responder (QR: IA+) 

Vado in vacanza a... perché... / Prendo il treno/l'aereo/l'auto per arrivare a... / Prima di partire,
compro il biglietto e faccio la valigia per...

1. Che tipo di vacanza preferisci — mare, montagna o città — e perché?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Di solito come arrivi alla destinazione — aereo, treno o auto — e cosa fai prima di partire?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Escrita: WhatsApp (QR: IA+) 

Ciao! Sono Marco (ufficio). Sto pensando a un weekend lungo a giugno. Ti va di venire?

Io sono indeciso tra mare (Liguria) e montagna (Trentino). Vorrei rilassarmi, ma
anche fare una passeggiata. Tu che preferisci?

Possiamo andare in treno o in volo, dipende dal prezzo. Hai già un'idea? Se vuoi,
domani compriamo i biglietti.

 

Escreva uma resposta apropriada:  Mi piacerebbe andare a... perché... / Preferisco il/la..., per... /
Possiamo andare in..., così... 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Verbos
importantes 

Visitare (visitar)

Passato prossimo

io ho visitato

tu hai visitato

lui
lei

ha visitato

noi abbiamo visitato

voi avete visitato

loro hanno visitato

A2.1  Planos de férias 
Modulo 1  A viajar: para a natureza selvagem!
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A2.2 Preparare i bagagli 

☐ Nomina e descrivi gli oggetti comuni da mettere in valigia e i tipi di valigie.
☐ Fare la valigia per un viaggio di lavoro.
☐ Orientarsi tra le regole e le restrizioni sui bagagli in aeroporto

 

La valigia (A mala) Gli occhiali da sole (Os óculos de sol)

Lo zaino (A mochila) Il pigiama (O pijama)

I bagagli (As bagagens) Il caricatore (O carregador)

La borsa (A bolsa) Le cuffiette (Os fones de ouvido)

La fotocamera (A câmera fotográfica) Fare un viaggio (Fazer uma viagem)

Il cappellino (O boné) Portare con sé (Levar consigo)

Il costume da bagno (O maiô / a cueca de banho) Prepararsi (Preparar-se)

L'asciugamano (A toalha) Dimenticare (Esquecer)

La crema solare (O protetor solar)

1. Digitalize o código QR para ver o vídeo, ou leia o texto. (QR: Áudio)

Per preparare bene la valigia, è utile fare una lista e seguirla. Per risparmiare spazio, puoi
arrotolare i vestiti e mettere piccoli oggetti nei calzini o nelle scarpe. Nel bagaglio a mano è
meglio usare contenitori piccoli per le creme solari. Per la spiaggia, un pareo è migliore di
un telo grande: è leggero e occupa meno spazio.

Para preparar bem a mala, é útil fazer uma lista e segui-la. Para economizar espaço, você pode enrolar as
roupas e colocar pequenos objetos nas meias ou nos sapatos. Na bagagem de mão é melhor usar recipientes
pequenos para os protetores solares. Para a praia, um pareô é melhor do que uma toalha grande: é leve e
ocupa menos espaço.

1. Come si possono proteggere orologi e oggetti delicati in valigia?

a. Avvolgendoli nell'asciugamano b. Chiudendoli in una scatola di scarpe vuota 

c. Mettendoli dentro i calzini d. Lasciandoli in tasca ai pantaloni 
2. Perché è consigliato arrotolare pantaloni e magliette?

a. Perché così occupano meno spazio b. Perché così non serve la valigia 

c. Perché così si asciugano più in fretta d. Perché così sono più eleganti 
1-c 2-a

 

2. Gramática: Os comparativos: maggiore, minore, migliore,
peggiore 

 
Os comparativos em italiano são migliore, peggiore, maggiore, minore, ...

1. "Maggiore" e "minore" comparam uma quantidade.
2. "Migliore" e "peggiore" comparam a qualidade.
3. O comparativo concorda com o número.

A2.2  Fazer as malas 
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Positivo
Comparativo
(Comparativo)

Esempio (Exemplo)

Più Maggiore
Questa giacca è migliore di quella perché è di cotone. (Esta jaqueta é melhor
do que aquela porque é de algodão.)

Meno Minore
Le camere hanno un prezzo minore qui. (Os quartos têm um preço menor
aqui.)

Bene Migliore
La fotocamera è sicuramente la migliore scelta per fare delle foto di
qualità. (A câmara fotográfica é, sem dúvida, a melhor escolha para tirar fotos de
qualidade.)

Male Peggiore
Dimenticare il caricatore è la peggiore cosa che può succedere quando
viaggi. (Esquecer o carregador é a pior coisa que pode acontecer quando viajas.)

No italiano falado, os advérbios "meglio" e "peggio" usam-se no lugar de "migliore" e "peggiore" e, por
isso, com a função de um adjetivo, apesar de serem advérbios.
Exemplo: Il prosecco è buono, ma secondo me il rosé è meglio.

1. Per il viaggio di lavoro porto lo zaino: è più leggero e ha un peso _________________ della valigia.  
(Para a viagem de trabalho levo a mochila: é mais leve e tem um peso menor do que a mala.)  

a.   minore  b.   peggiore  c.   meno  d.   minori

2. Tra queste due fotocamere, quella con la batteria nuova è _________________ per fare foto in
aeroporto.   (Entre estas duas câmaras, a que tem a bateria nova é melhor para tirar fotos no
aeroporto.)  

a.   migliore  b.   maggiore  c.   migliori  d.   meglio

1. minore 2. migliore

2. Rewrite the phrases (QR: IA+) 

1. Questo modello ha una qualità più buona di quello.
____________________________________________________________________________________________________
(Este modelo tem uma qualidade melhor do que aquele.)

2. Nel negozio in centro i prezzi sono più alti che online.
____________________________________________________________________________________________________
(Na loja no centro os preços são maiores do que online.)

3. Qui le spese di spedizione sono più basse rispetto a ieri.
____________________________________________________________________________________________________
(Aqui os custos de envio são menores em relação a ontem.)

1. Questo modello ha una qualità migliore di quello. 2. Nel negozio in centro i prezzi sono maggiori che online. 3. Qui le
spese di spedizione sono minori rispetto a ieri.
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3.Exercícios

1. Associe os itens que têm um significado relacionado. 

a. Portare con sé 1. Avere con sé

b. Prepararsi 2. più bagagli

c. Dimenticare 3. Non ricordarsi

d. un bagaglio maggiore 4. Fare i bagagli
a-1 b-4 c-3 d-2

2. Aviso sobre bagagem - voo a trabalho (QR: Áudio) 

 Preencha as lacunas: valigia, fotocamera, caricatore, dimenticare, migliore, cuffiette,
leggera

Per i voli nazionali e Schengen, il bagaglio a mano deve entrare nella cappelliera e rispettare le
misure e il peso indicati sul biglietto. I liquidi devono essere in flaconi da 100 ml, riposti in un
sacchetto trasparente. Nel bagaglio a mano tieni documenti, farmaci e oggetti di valore.

Prima di partire, prepara una lista: (1) ____________________ , (2) ____________________ , (3)
____________________ e un cambio per la sera. Se hai un meeting, porta anche una camicia di riserva.
Controlla che la (4) ____________________ non sia troppo piena: una valigia più (5) ____________________ è
(6) ____________________ da spostare. Non (7) ____________________ pigiama e asciugamano se arrivi
tardi in hotel.
Para voos nacionais e Schengen, a bagagem de mão deve caber no compartimento superior e respeitar as medidas e o
peso indicados no bilhete. Os líquidos devem estar em frascos de 100 ml, colocados em um saco transparente. Na
bagagem de mão, leve documentos, medicamentos e objetos de valor.

Antes de partir, prepare uma lista: carregador, fones de ouvido, câmera fotográfica e uma troca de roupa para a noite.
Se você tiver uma reunião, leve também uma camisa reserva. Verifique se a mala não está cheia demais: uma mala
mais leve é melhor de transportar. Não se esqueça do pijama e da toalha se você chegar tarde ao hotel.

(1) caricatore, (2) cuffiette, (3) fotocamera, (4) valigia, (5) leggera, (6) migliore, (7) dimenticare 

1. Quali oggetti è importante mettere nel bagaglio a mano e perché? Descrivi almeno tre esempi e
spiega la tua scelta.
____________________________________________________________________________________________________

3. Ouça o fragmento de áudio e escolha a resposta correta. (QR: Áudio) 

Verdadeiro Falso

 

1. Lei prepara i bagagli oggi perché stasera tornerà tardi. ☐ ☐
2. Ha messo il costume da bagno e l'asciugamano nella valigia. ☐ ☐
3. Vuole portare la valigia con sé in aereo per non doverla imbarcare. ☐ ☐
1-V 2-X 3-V
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4. Escolha a solução correta 

1. Prima di partire per il viaggio di lavoro, mi
____________________ e metto in valigia il caricatore e le
cuffiette.

(Antes de partir para a viagem de trabalho, eu
me preparo e coloco na mala o carregador e os
fones de ouvido.)

a.   mi prepara  b.   mi preparo  c.   mi prepari  d.   prepariamo 

2. In aeroporto ____________________ spesso la fotocamera, ma
oggi non la dimentichi.

(No aeroporto você frequentemente esquece a
câmera, mas hoje não a esquece.)

a.   dimentichi  b.   dimentico  c.   dimentica  d.   dimenticate 

3. Per il weekend al mare ci ____________________ e scegliamo
uno zaino più grande della borsa perché ci entra tutto.

(Para o fim de semana na praia nós nos
preparamos e escolhemos uma mochila maior
do que a bolsa porque cabe tudo.)

a.   preparano  b.   mi preparo  c.   ci preparate  d.   ci prepariamo 

1. mi preparo 2. dimentichi 3. ci prepariamo

5. Roleplay - diálogos (QR: Áudio) 

 Valigia per la trasferta 

Giulia (collega): Allora, sei pronto per domani? Hai già fatto la valigia?  
(Então, você está pronto para amanhã? Já fez a mala?)

Marco (in
partenza):

Quasi. Ho la valigia e lo zaino per il laptop, ma temo di dimenticare qualcosa.
 
(Quase. Tenho a mala e a mochila para o laptop, mas temo esquecer alguma coisa.)

Giulia (collega): Controlla la borsa: la fotocamera, il caricatore e le cuffiette. E non scordare il
pigiama, se dormi fuori.  
(Confira a bolsa: a câmera, o carregador e os fones de ouvido. E não esqueça o pijama,
se for dormir fora.)

Marco (in
partenza):

Giusto. Porto con me anche un cappellino, perché arrivo presto e magari
faccio due passi prima dell'incontro.  
(Isso mesmo. Também levo comigo um boné, porque chego cedo e talvez dê uma volta
antes da reunião.)

Giulia (collega): Perfetto. Fai un ultimo controllo dei bagagli e sei a posto.  
(Perfeito. Faça uma última checagem das bagagens e está tudo certo.)

1. Che cosa rischia di dimenticare Marco?
____________________________________________________________________________________________________
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6. Falar: traduzir e responder (QR: IA+) 

Porto con me… e inoltre… / Mi preparo così: … / Questo è meglio di quello perché…

1. Stai preparando la valigia per un viaggio di lavoro di due giorni: cosa metti nella valigia e
cosa non vuoi dimenticare?

__________________________________________________________________________________________________________

2. All'aeroporto ci sono regole sui liquidi e sul peso dei bagagli: come ti prepari e quale bagaglio scegli,
valigia o zaino?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Escrita: E-mail (QR: IA+) 

Oggetto: Info bagaglio a mano - volo di domani

Ciao Marco,
ti ricordo le regole per il bagaglio a mano: un collo (max 8 kg) + una borsa piccola. I
liquidi devono essere in contenitori da 100 ml e tutti nella stessa busta trasparente.
Nel bagaglio a mano non mettere oggetti appuntiti.

Per il trasferimento in città: preferisci valigia o zaino? Se vuoi, puoi portare la
fotocamera, ma ricordati il caricatore.
Grazie, Sara (Ufficio Viaggi)

 

Escreva uma resposta apropriada:  Vorrei chiedere un chiarimento su... / Preferisco portare... perché è
più... / Mi conferma se posso...? 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Verbos
importantes 

Dimenticare (esquecer)

Presente

Prepararsi (preparar-se)

Presente

io dimentico mi preparo

tu dimentichi ti prepari

lui
lei

dimentica si prepara

noi dimentichiamo ci prepariamo

voi dimenticate vi preparate

loro dimenticano si preparano
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A2.3 Prenota il tuo alloggio 

☐ Prenota e riserva una camera - per telefono, email e online.
☐ Conosci i tipi comuni di hotel e camere.  

L'alloggio (A acomodação) La spa (O spa)

Il bed and breakfast (O bed and breakfast) La cancellazione gratuita (Cancelamento gratuito)

Il campeggio (O acampamento) Disponibile (Disponível)

La camera singola (Quarto individual) Incluso (Incluído)

La camera doppia (Quarto duplo) Comodo (Confortável)

La pensione completa (Pensão completa) Cercare (Procurar)

La mezza pensione (Meia pensão) Confermare (Confirmar)

L'ostello (O albergue) Fare una prenotazione (Fazer uma reserva)

Il parcheggio (O estacionamento)

1. Digitalize o código QR para ver o vídeo, ou leia o texto. (QR: Áudio)

Vicino a Roma c'è un hotel con appartamenti arredati, adatto a turisti e a chi viaggia per
lavoro. Si può alloggiare per pochi giorni o per un periodo più lungo. Ogni suite ha un
soggiorno con angolo cottura e una o più camere da letto. La struttura offre anche una hall
con Wi-Fi, sale per colazione e riunioni e un parcheggio privato protetto.

Perto de Roma há um hotel com apartamentos mobiliados, adequado para turistas e para quem viaja a
trabalho. É possível hospedar-se por alguns dias ou por um período mais longo. Cada suíte tem uma sala de
estar com kitchenette e um ou mais quartos de dormir. A estrutura também oferece um lobby com Wi-Fi, salas
para café da manhã e reuniões e um estacionamento privativo protegido.

1. Che tipo di alloggio offre Altea Suites Residence?

a. Solo villette indipendenti con giardino b. Solo camere in ostello condivise 

c. Un campeggio con bungalow d. Appartamenti arredati in un hotel 
2. Che cosa ha ogni suite?

a. Solo un letto e un bagno in comune b. Una cucina grande con ristorante interno 

c. Un soggiorno con angolo cottura d. Un balcone senza bagno 
1-d 2-c

 

2. Gramática: Os usos bello, buono, bravo e bene 

 
Aprenda as diferenças entre bello, buono, bravo bene.

1. Bene é um advérbio e usa-se sempre com um verbo.
2. Bravo, buono e bello são adjetivos e mudam em gênero e número.
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  Esempi (Exemplos)

Bello
(Bonito)

La stanza dell'hotel che hai prenotato è molto bella. (O quarto do hotel que você reservou é muito
bonito.)

Buono
(Bom)

La cena dell'ostello è buona. (O jantar do albergue é bom.)

Bravo (Bom) Luca è bravo ad organizzare viaggi. (O Luca é bom a organizar viagens.)

Bene (Bem) Sto cercando bene l'hotel migliore della zona. (Estou procurando bem o melhor hotel da região.)

Se o adjetivo "bravo" for seguido de um substantivo, o seu significado muda. Exemplo: "Marta è una
brava ragazza" = Marta se comporta bem.

1. La camera singola è molto _________________ e ha anche un balcone.   (O quarto individual é muito
bonito e também tem uma varanda.)  

a.   bello  b.   bella  c.   buona  d.   bene

2. La colazione al bed and breakfast è _________________, ma non è inclusa nel prezzo.   (O pequeno-
almoço no bed and breakfast é bom, mas não está incluído no preço.)  

a.   bene  b.   brava  c.   bello  d.   buona

1. bella 2. buona

2. Rewrite the phrases (QR: IA+) 

1. L'hotel è molto bene.
____________________________________________________________________________________________________
(O hotel é muito bonito.)

2. Giulia cucina molto buona.
____________________________________________________________________________________________________
(Giulia cozinha muito bem.)

3. Il caffè del bar è bene.
____________________________________________________________________________________________________
(O café do bar é bom.)

1. L'hotel è molto bello. 2. Giulia cucina molto bene. 3. Il caffè del bar è buono.
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3.Exercícios

1. Associe os itens que têm um significado relacionado. 

a. Fare una prenotazione 1. Dire: sì, va bene

b. Confermare 2. Riservare una camera

c. Incluso 3. Libero

d. Disponibile 4. Compreso nel prezzo
a-2 b-1 c-4 d-3

2. Aviso de reserva - Hotel perto da estação (QR: Áudio) 

 Preencha as lacunas: parcheggio, cerca, disponibili, spa, cancellazione gratuita,
confermare, inclusi, alloggio

Per lavoro a Milano hai bisogno di un (1) ____________________ vicino alla stazione. L'Hotel Aurora
informa che sono (2) ____________________ camere singole e doppie; nel prezzo sono (3)
____________________ Wi-Fi e colazione. Su richiesta: (4) ____________________ privato e accesso alla (5)
____________________ . È possibile scegliere mezza pensione o pensione completa.

Per prenotare online, (6) ____________________ “Hotel Aurora Milano” e compila il modulo con le date
e il numero di ospiti. La (7) ____________________ è possibile fino a 48 ore prima dell'arrivo. Dopo il
pagamento, l'hotel invia una mail per (8) ____________________ la prenotazione.
Para trabalho em Milão, você precisa de uma hospedagem perto da estação. O Hotel Aurora informa que há quartos
individuais e duplos disponíveis; no preço estão incluídos Wi‑ Fi e café da manhã. Mediante solicitação:
estacionamento privativo e acesso ao spa. É possível escolher meia pensão ou pensão completa.

Para reservar online, pesquise “Hotel Aurora Milano” e preencha o formulário com as datas e o número de hóspedes. O
cancelamento gratuito é possível até 48 horas antes da chegada. Após o pagamento, o hotel envia um e-mail para
confirmar a reserva.

(1) alloggio, (2) disponibili, (3) inclusi, (4) parcheggio, (5) spa, (6) cerca, (7) cancellazione gratuita, (8) confermare 

1. Quali servizi sono inclusi nel prezzo e quali sono disponibili solo su richiesta?
____________________________________________________________________________________________________

3. Ouça o fragmento de áudio e escolha a resposta correta. (QR: Áudio) 

Verdadeiro Falso

 

1. La persona vuole prenotare un posto dove dormire vicino alla stazione
di Bologna.

☐ ☐

2. Nel prezzo della struttura è compreso l'accesso alla spa. ☐ ☐
3. La persona ha già chiamato e ha confermato la prenotazione. ☐ ☐
1-V 2-X 3-X
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4. Escolha a solução correta 

1. Ieri ____________________ un bed and breakfast comodo
vicino alla stazione, ma non era disponibile.

(Ontem procurei um bed and breakfast
confortável perto da estação, mas não estava
disponível.)

a.   sono cercato  b.   ho cercato  c.   ha cercato  d.   cercavo 

2. Per favore, ____________________ la prenotazione della
camera doppia con cancellazione gratuita.

(Por favor, confirme a reserva do quarto duplo
com cancelamento gratuito.)

a.   confermato  b.   confermo  c.   confermi  d.   conferma 

3. La settimana scorsa ____________________ un ostello con
parcheggio incluso, ma era al completo.

(Na semana passada procurámos um hostel
com estacionamento incluído, mas estava
lotado.)

a.   avete cercato  b.   abbiamo cercare  c.   abbiamo cercato 

d.   siamo cercati 
1. ho cercato 2. conferma 3. abbiamo cercato

5. Roleplay - diálogos (QR: Áudio) 

 Telefonata per camera doppia 

Giulia
(reception):

Bed and Breakfast Il Glicine, buongiorno, sono Giulia. Come posso aiutarla?  
(Bed and Breakfast Il Glicine, bom dia, fala a Giulia. Como posso ajudá-lo(a)?)

Marco (cliente): Buongiorno, sto cercando un alloggio a Firenze: avete una camera doppia
disponibile per due notti, dal 12 al 14 maggio?  
(Bom dia, estou à procura de alojamento em Florença: vocês têm um quarto duplo
disponível por duas noites, de 12 a 14 de maio?)

Giulia
(reception):

Sì, è disponibile. La tariffa è 95 euro a notte, colazione inclusa e Wi‑ Fi
incluso.  
(Sim, está disponível. A tarifa é de 95 euros por noite, pequeno-almoço incluído e Wi‑ Fi
incluído.)

Marco (cliente): Perfetto. La cancellazione gratuita è possibile?  
(Perfeito. É possível cancelamento gratuito?)

Giulia
(reception):

Sì, la cancellazione è gratuita fino a 48 ore prima dell'arrivo. Vuole
confermare la prenotazione a suo nome?  
(Sim, o cancelamento é gratuito até 48 horas antes da chegada. Quer confirmar a
reserva em seu nome?)

1. Che tipo di camera cerca Marco e per quante notti?
____________________________________________________________________________________________________
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6. Falar: traduzir e responder (QR: IA+) 

Vorrei prenotare una camera per due notti. / C'è una camera singola o doppia disponibile? / È
incluso nella tariffa?

1. Vuoi prenotare un alloggio in Italia per un weekend di lavoro: che tipo di camera
preferisci e quali servizi sono per te indispensabili (per esempio parcheggio o colazione)?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Chiami l'hotel per confermare una prenotazione: quali informazioni dai e come chiedi la politica di
cancellazione gratuita?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Escrita: E-mail (QR: IA+) 

Oggetto: Disponibilità per 12-14 aprile

Gentile Sig.ra Rossi,
grazie per il suo messaggio. Per le date 12-14 aprile abbiamo disponibile:

una camera singola (colazione inclusa)
una camera doppia (colazione inclusa)

Abbiamo anche un parcheggio convenzionato vicino al B&B.
Se desidera fare una prenotazione, ci confermi la camera scelta e un numero di
telefono. La cancellazione gratuita è possibile fino a 3 giorni prima dell'arrivo.

Cordiali saluti,
Giulia Bianchi
B&B Il Glicine

 

Escreva uma resposta apropriada:  Vorrei prenotare la camera doppia per le notti del ... / Può
confermarmi se ... è incluso nel prezzo? / Sto cercando un alloggio comodo vicino a ... 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Verbos
importantes 

Cercare (procurar)

Passato prossimo

Confermare (confirmar)

Presente

io ho cercato confermo

tu hai cercato confermi

lui
lei

ha cercato conferma

noi abbiamo cercato confermiamo

voi avete cercato confermate

loro hanno cercato confermano
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A2.4 All'aeroporto e sull'aereo 

☐ Il processo di check-in per il tuo volo: in aeroporto e online.
☐ Chiedi informazioni sugli orari dei voli e sui terminal.
☐ Passare attraverso i controlli di sicurezza e comprendere le istruzioni di
sicurezza.

 

L'aeroporto (O aeroporto) Il sedile (O assento)

La partenza (A partida) L'assistente di volo (A comissária de bordo)

Il ritardo (O atraso) Il pilota (O piloto)

La carta d'imbarco (O cartão de embarque) Le istruzioni (As instruções)

La carta d'identità (O documento de identidade) Fare il check-in (Fazer o check-in)

Il passaporto (O passaporte) Decollare (Decolar)

I controlli di sicurezza (Os controlos de segurança) Atterrare (Aterrar)

La cintura di sicurezza (O cinto de segurança) Seguire (Seguir)

Il bagaglio a mano (A bagagem de mão)

1. Digitalize o código QR para ver o vídeo, ou leia o texto. (QR: Áudio)

Da maggio una compagnia aerea cambia alcune regole per chi vola. Il bagaglio a mano deve
avere misure precise; se è troppo grande, si paga una multa. Per un secondo bagaglio serve
il priority boarding e spesso non è incluso nel prezzo. Il check-in digitale diventa
obbligatorio: la carta d'imbarco si scarica da app o sito. Per non arrivare in ritardo, è
meglio essere in abbastanza anticipo all'aeroporto.

A partir de maio, uma companhia aérea muda algumas regras para quem voa. A bagagem de mão deve ter
medidas precisas; se for grande demais, paga-se uma multa. Para uma segunda bagagem, é necessário o
priority boarding e muitas vezes não está incluído no preço. O check-in digital passa a ser obrigatório: o
cartão de embarque é baixado pelo aplicativo ou pelo site. Para não chegar atrasado, é melhor estar com
bastante antecedência no aeroporto.

1. Quali sono le dimensioni del bagaglio a mano consentite?

a. Sessanta x quaranta x venti cm b. Cinquanta x trenta x quaranta cm 

c. Trentacinque x venti x quaranta cm d. Quaranta x venti x trentacinque cm 
2. Come si ottiene la carta d'imbarco con le nuove regole?

a. La ritiri al banco check-in in aeroporto b. La scarichi dall'app o dal sito 

c. La stampi automaticamente al gate d. La ricevi solo per posta a casa 
1-d 2-b
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2. Gramática: Os advérbios de quantidade 

 
Gli avverbi di quantità sono troppo, abbastanza, un po', ...

1. "Troppo" è un avverbio che esprime quantità grandi.
2. Gli avverbi che esprimono quantità sufficienti sono: "abbastanza, un po', più o meno".
3. "Solo" è un avverbio che esprime quantità piccole.

Avverbio (Advérbio) Esempio (Exemplo)

Troppo (Demasiado) I voli costano troppo. (Os voos custam demasiado.)

Abbastanza (Bastante) I controlli sono abbastanza lunghi. (Os controlos são bastante longos.)

Un po' (Um pouco) C'è un po' di deposito da pagare. (Há um pouco de depósito para pagar.)

Più o meno (Mais ou menos) Il rimborso è di più o meno 100 euro. (O reembolso é de mais ou menos 100 euros.)

Solo (Só) Ho solo la patente italiana. (Tenho só a carta de condução italiana.)

1. Il bagaglio a mano è _________________ pesante: deve togliere qualcosa.   (A bagagem de mão está
pesada demais: tem que tirar alguma coisa.)  

a.   abbastanza  b.   troppo  c.   troppi  d.   un po'

2. Possiamo arrivare in aeroporto _________________ prima, così facciamo il check-in con calma.  
(Podemos chegar ao aeroporto um pouco mais cedo, assim fazemos o check-in com calma.)  

a.   più o meno  b.   un po'  c.   un pò  d.   poco

1. troppo 2. un po'

2. Rewrite the phrases (QR: IA+) 

1. (Troppo) I voli costano cari.
____________________________________________________________________________________________________
(Os voos custam caro demais.)

2. (Abbastanza) I controlli in aeroporto sono lunghi.
____________________________________________________________________________________________________
(As inspeções no aeroporto são bastante longas.)

3. (Un po') Devo pagare di deposito.
____________________________________________________________________________________________________
(Tenho que pagar um pouco de depósito.)

1. I voli costano troppo. 2. I controlli in aeroporto sono abbastanza lunghi. 3. Devo pagare un po' di deposito.
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